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Informationen des Herstellers nach Verordnung (EU) 2016425, Anhang I, Abschnitt 1.4 (Fundstelle im Amisblatt der Europaischen Union)
Art. 0249 - MALLORY BLACK
PSA Kategorie 2
Gréfer
Bitte sorgfélig vor Gebrauch durchlesen! Sie sind verpfichtet, diese b;

diesem Zweck kann diese Anwenderinformation uneingeschrank! vervielfaitigt und unter www.feldimann.de herunter geladen werden.
Markierungen auf den Handschuhen

-1

= Diese Handschuhe sind als Persdnliche Schutzausristung (PSA) zertfiziert. Das CE-Zeichen zeigt, dass dieses Produk! den Anforderungen der
Verordnung (EU) 2016/425 enstpricht Sio auf

= Herstellungsdatum siehe CE-Label im Handschuh

(T3] - e formationen des Herstelrs sind zu boachtent

SFundsiell-der Normen: Amistiattder Eumpmschen ‘Union. 2o bez;ehen hen Bouin Veriag GmbH, 10767 Berln. vaww bouth de

EN 388:2019 smumuumnun. ogen rocpanischo Risten meseon ot (Abrieb-, Weiterrei- und D mindestens L
e EN 190 13567
i Anzal , um den
Schnittestigkeit: Die Anzahi der Testzyklen, bel denen indi i ist.
WeiterreiBkraft: Die Kraf, die naig ist, den angeschnittenen Prifling weiter zu roiien
Durchstichkralt: Die Kraft, die notig ist, den Prufing mittels einer standardisierten Prifspitze zu durchstoen.
0249 MALLORY Prifung 1 2 [ 3 [ a 5
Bewertung | BLACK A = (Anzahl der | 100 | 500 |2000 | 8000 | -
0-4
(Coupe Test) 05 {Index) Coupe-Test 2
ABCDE 0-4 C = Weiterreitkaft (N 10
0-4 D = Durchstichkaft (N 20
Somtioslgual (TOMTnach EN Prifung TAT B
180 13997:1999 A-F = nach EN \50139971999| 2 ‘ 5
)
Je haer die Ziffer, desto besser das Prifergebnis. X bedeutet nicht gepriit. P bedeutet bestanden’
ENs11:2007 Kate Je haher die Leistungsstufe, desto hoher ist der Kalteschutz bzw. die Wasserdichtheit, X' anstelle
Prifhriterien Bewertung | 0249 MALLORY einer Zahl bedeutet, dass die Handschuhe nicht fur die Verwendung, die von dieser Prifung
abgedecki s , vorgesehen Is. Boi Lailungssiufen 2 bis & i1 konvklve Kale missen die
A = Konvekiive Kalte 0-4 X Handschuhe mindesten: und
ABc Kontaidialle 0-2 3 eneichen, andemiale muss ls hohste Lesungsstue ur konveldie Kalle de Leistngssiue 1
0-1 X n die mehreren Teilen, di
verbunden sind, gehen die Leistungsstufen und die Schutzwirkung nur fur die vollstandige
usammenstellung
Warnung: der Prifung nicht die L 1,
konnen bei verlioren.

kbnnen. Es oblieg! deshalb der Verantwortung des Anwenders und nicht der des Herstellers, die Eignung eines bestimmten Handschuhs fr den geplanten Einsatzbereich zu prifen.

Dieser Handschuh st fur universelle mit leichter Rl geecnet. i lleHandachuhe it sner Weltsrelicst der e 1 oder hiher oi: Slen de
Gofahr des Hinelnziohens durch sih crehende Maschientall bestent, diren Kene Handschuhe getragen worden. Kein Schutz gogen spitzo Obiol Injektionsnadeln. Dieser Handschuh bietet
zusétzlichen Schutz vor Kalle gemal oben genannten Leistungsstufenergebnissen. Bei Fragen und Unklarheiten zum Einsatz dieses inducha wenden S sicn an gen.baviabichen
Sicharhalsosaufiragan, den Lisersten ccer dan Horsiler

Reinigung und P!

Die Phegs milels handelsdblicher Reinigungsmite (2.5, Birsten, Putziappen, o wid smplolen. Waschan ode cherisch riigen msct she vorherige Baratung sines anerkannin Fachbetebss

erforderlch, handlung die andern kénnen. Vor einem emeuten Einsatz sind die Handschuhe auf jeden Fall auf Unversehrtheit
2u priffen. Gleiches gilt fir die den o Die Boweriung mit e 0.9, Leisangsstufon basiet aul Prifngen an unbénutzien Handschahen Eine
Ubertragung der Ergebnisse auf Handschuhe nach Durchf Priifungen.

Verpackung, Lagerung, und Entsorgung

Dieser Artikel wird in einheitlicher Verkaufsverpackung aus recyclebarem Pappkarton geliefert. Die jeweils kleinste Verpackungseinheit befindet sich in PE-Beuteln oder ahnlichen umweltfreundlichen
Umschiiessungen. Die Handschuhe missen sachgerecht gelagerl werden, d.h. in Kartons in trockenen Réumen. Einflisse wie Feuchigkell, Temperaturen, Licht sowie natiriche
Werkstoffveranderungen kinnen eine Anderung der Schutzeigenschaften zur Folge haben. Dies git sinnentsprechend auch fir den Transpor. Eine Verfaizit kann nicht genannt werden, da diese
abhéngig ist vom Grad des Verschleisses, des Gebrauchs und/oder der konkreten Handschuhverwendung. Die Entsorgung des Produkts richtet sich nach den ortlichen Bestimmungen.

Stoffliche Zusammensetzung/ das Produkt besteht aus

100% Polyester, auen, gelb / 100 % Polyacry, innen, gelb

Nit, schwarz

Gesundh:

ikenBei der Verwendung des Produkts kann es zu allergischen Reakiionen kommen. Solten allergische Reaktionen aufireten, wird empfohlen, diesen Handschuh einstweilen nicht
Wweller2u'varwenden und arzliche Bératung sinzunolen

und Adresse des Horstelle Notifizierte Stelle, die fr die Durchfiihrung der Baumusterprifung
HELMUT FELDTMANN GmbH

Verantwort
Zunftstrae 28 MIRTA KONTROL d.o.0.
D-21244 BuchholziNordheide Javorinska 3 DE
www.feldtmann. de HR-10040 Zagreb - Dubrava

i :2474

Valmistaj i (EU) 2016/425, litteen I, kohdan 1.4 mukaisesti (Euroopan unionin
Art. 0249 - MALLORY BLACK
Henkilénsuojain kategoria 2
Koot: 08 - 11
a " luovutat joko littamaan nam tuott Tata
lmkow.us'a yaten s aytisile suunnalm‘a letoja saa kopioida rajatiomas!i ja ladata osoilteesta www.feldtmann.de
K olevat

(€ Nam kesiest on serfot henkionsuojaimisi.CE-merkinta maisee i uote 13 asetuksen (EU) 2016/425 vaatmukset.
oitteessa

¢l] < Vaimsuspiva -kt sinet leva e tara

Standardi Gydetavisa: Euroapan unioni vralinen e, Ostetayissa Beuth Veriag Gbkita, 10787 Bertni w.beLh de

EN IS0 21420 y

EN 388:2019 Suojakésineet mekaanisia vaaroja vastaan; tamén standardin mukaisten kisineiden on saavutettava véhintan yhden ominaisuutensa osalta (hankauksen, viitojen, repéisyn
ja neulanpiston kesto) vahintaan suoritustaso 1 tai suoritustaso A standardin EN ISO 13997:1999 mukaisessa kokeessa tuotteen leikkauksen kestosta teravia esineita vastaan.

Hankauksen kesto: Kierrosten lukumaara, jolka vaaditaan testattavan kasineen Viilon kesto: lukumara, joiden

Jalkeen testattava tuote on lapéisty lekkaamalla tasaisella nopeudella. Repaisyn kesto: Voima, joka vaaditaan sellaisen testattavan tuotteen repaisemiseksi,

johon on tehty vilto.

Kelfanpiston'kesto: Voima, joka vaaditaan testattavan tuotteen

testipilkila,

Testauskriteont Ao [T249; MALLORY . . - - - ila przekiuci Svrl;‘ o1 ol omacone o proakciepresions adaci pry vy aldardow) kaioudd e ;

& | A= Fanaisen esio sl -
& v 04 3 i 10 | 500 | 2000 | 8000 o BLACK oa omodé na Scierani (iczba oyl Scerania) (100

05 nkesuw GEoAT Coupa-Tast | T 5 50100 200 (& A = Odpormo$é na Scieranie - (indeks) - test Coupe |12 200 |
ABCDE 0-4 4 o 10 7| omost na przeciec (lest Coupe] | 0-5 z c= Ddgamosc na rozrywarie (N 10
0-4 1 5= Pukaredujuus (N) 20 60 100|150 rozrywanie 0-4 4 LT e (N) 20

NSO 13997:1999 mukainen AF X Te A B [ ¢ [ D |E F ABCDE przedziurawienie 0-4 1 P

e eso E- SR ENISO 079N |, | 5 | 10 | 15 | 22 | % przecigeie (TOM)wg EN 5 X Tt T P WG ENTEO F
mukainen leikkauksen kesto 1S0 13997:1999 3997160 () 2 0

Informstions d fabricant conformément au Réclement (UE) 2016/425. Anexe . ubriaue 1.4 Journal
-MALLORY BLACK
2

EPI Catégori
Tailles : 08 - 11

Alre atlenivement avat ulisavo - s i o formations a attention de de Ia remise de [équipement de protection individuell (EP1) ou de la remise au
destnataire, Pour cela, ; i pe a
Marguages sur_ Inl am
ce i o Le marquage CE Reglement (UE) 2016425,
18] = veuitez respectr s consignes du abricant ! (#A] = date de fabrication: voir marque CE sur la gants
Titre és dont ts il i

normes [Union europeenne. A se procurer auprés du Beuth Verlag GmbH, 10787 Berlin. www.beuth,de.

EN ISO 21420:2020 Gants de protection - Exigences générales et méthodes d'essai

EN 388:2019 Gants d protection conte es risqus mécaniques Confomémant I Norme EN SO 13907:1098, css gants dolvent au mois asind s niesu ds perormances 1 u A os de
pénét

I'essal de résistance a la coupure p (TDM) pour Iun ala coupure,
Résmar\ca 4 abrasion : le nombre de rolations nécessaires pour user Y gant oeca Résisanee 3 o coupure onomre o cycles dessai permettant de

ana ar (ES) Direktivas 2016/425 Il pielikuma 1.4 3 ibas bietena)
Preces nr. om MALLORY BLACK
PSA, 2. kategorija

etumi 0891

Pirms lietosanas lddzam uzmanigi izlasitl Josu pienakums ir, nododot personigo aizsargaprikojumu (PPE) lietotajam, pievienot vai lietotajam izsniegt afi 8o lietosanas informaciju. $im markim

lietosanas informacilu lejupieladet no timekla vietnes www.feldtmann.de un neierobezoti pavairot

c

C € = S cindi et personisiais szsargapikojums (PPE). GE marEums o, ka 53 procuks atis (E5) Dekiva 2016425 Atblsibas
Ja vietnes

du marl

[Iﬂ = levérojiet razotaja norades! A| = Razosanas datumu skatit uz cimdu CE markgjuma

Noteil rojumi un skait]
Normu Rdevéues!éde Eiropas. oo biletens. Izsniedz Beuth Verlag GmbH, 10787 Berline. wiw.beuth.de.
EN ISO 21420:2020 Aizsargeimdi - uz cimdiem attiecintas visparigas prasibas un parbaudes procesi

19 cimdi, kas paredzati aizsardzibai pret mehanisku risku — vismaz vienal no Ipasibam (nodilums, aizsardziba pret sagriesanu, plisanu vai iedurSanu) i jaatbilst 1. klasei vai A

b i el e hiure: & foroo 1 pour déchirer le gant diessai coupé. Kasal saskana ar TOM iegrieSanas stpribas parbaudes nosaciumiom un EN ISO 13997:1999
apgriezienu skaits, lai parrvetu parbaudes cimdu. Azsardziba pret sagriesanu: nepieciesamais parbaudes ciklu skaits, péo
” [0249- MALLORY 1 kuriem cimds tiek sagriez1s, darbojolies ar konstantu atrumu. Alzsardziba pret pliSanu: speks, kas nepieciesams, ai sapléstu parbaudes cimdu
G5 [creres aessa Evawaton [QTR T B P e e locfoms. ol sapestu
['EX3 3
12
0- 2 - Parbaudes kritériji Novartgjums [Parbaude _________ [ T 2 [ 3 T 2 1
od 4 0 o i i BLACK A = nodiumiziuriba ([Giu skats] 700 | 500
0.4 1 2 = odiumizturiba ['B = aizsardziba prel sagrieSany (ndekss Coupe-| 15 | 25 | 5.0 | 10,0 200 |
F X A B = aizsardziba pre sagriesany (Coupe o5 2 Tost : ! d
Stance 8 1a coupre daprEs A NGTIEEN |5 ABCDE | Tesh) = plBanas speks (R 70
180 13967:1999 (N) = 0-4 ) D = caurdurSanas spéks (N) 20 |60
Plus le chiffre est élevé, plus le résultat du test est bon. X signifie « non soumis & fessal ». P signifie « réussi » 25 sp8ks 0:3 1 Parbaude TGS ENTSO—— 2
EN 511:2007 Gants de protection contre le froid . . izturiba pret iegriesanu (TDM) atbilstosi AF x Sazsaaziba aistosT 2 | 5 ‘
: Plus le niveau de performance est élevé, plus la résistance au froid ou Imperméabilté a l'eau est élevée R TagurToa pret egries 13997:1998 (N)

0249-MALLORY

également. « X »  a place d'un chiffre signifie que les gants ne sont pas prévus pour I'application faisant fobjet
Evaluation | BLACK

du présent essal. Pour les niveaux de performance 2 4 4 en termes de résistance au froid convectlf, les gants.

7 doivent atteindre au minimum le niveau 2 de résistance & "abrasion et & la déchirure d'aprés la norme EN 388,
ABC 0-4 3 sinon le niveau de résistance le plus élevé au froid convect doit étre le niveau de performance 1. Si les gants
0-1 X sont constitués de plusieurs parties non reliées entre elles de fagon permanente, les niveaux de performance et

tacton profectics Sappiuent uriquement & [ansembls complt
rs de Fessal impemasbile & Feau es anis tiignant pas s rvasu do peromance
1,ils seront perdre leurs. froid s'ls sont mouiliés.

Les pré: informations a lattention de ['tiisateur sont la pour vous aider & choisir votre équipement de protection. Les essais en laboratoire peuvent guider votre choix mais ne sont pas
en mesure dévaluer les conditions réelles du lieu de travail. Les niveaux de performances sont basés sur les résultats des essais en laboratoire, qui ne reflétent pas nécessairement les
conditions de travail actueles. Il appartient donc a I'uiisateur et non au fabricant de vérifier 'adéquation dun gant particulier avec I'application prévue.

Usage valuation des.

G gar e Simvlo e pour des aopiafions unversehs préserant de albles aques mécaniques Pour fous (66 gants ayant une beistancs & I décHire de riveau 1 ou ple: o ca6 do
fisque dentainemant dans das plécss do machineen rtaon e porl de ants st narl. Na protége pas canire es obes pants,comme s lgulles djecton par ex. Gs gt ofe ure

protection s relatifs au niveau
En as de doute ou pour toute quus(lun Ve etheaton o con gants, ad au Ta sécurité de . au fournisseur ou au fabricant
e et entretien
D aoas peodults da netoyage dsponiies dans o commarc (.- bosses, hiffons, el est recommande, L lavage aule atoyage chimiue néosssie e consulaton
préalable avec une entreprise spécialisée reconnue. Le fabricant ne saurait étre tenu pou du produt, i iniagt des gants Qo tojours atre
Vériibe avant de powar 5 réutisar. 1 o va 6o méme pour refatprotsctur on fondion das nvea do puissance indues. L' vilonon ot s niveacn do performances se basent sur des
mer des ganis neufs. D' i tat entretien.

WAXBRY

Glimination
Tivré o carton recyclable. La plus peite achets en PE ou dans des emball oy
simialrs. Ls ganis colent s skookss coneclment dans des bolies e cartan ausac. L humidté la lemperaturo a umiere ot | évolution natursla s matériau pandant ung pérade
wvent changer les propriétés de protection des gants. Une date de péremption ne peut étre indiquée car elle dépend du degré d usure, d utilisation et de lenvironnement
utisatin. Eiminatio confornémant aux msposmuns locales.
n matérielle / Comy
100% polyester de exterieur, jaune / 100% aclyhaue a lintérieur, jaune
nitrile, noir
Risques pour Ia santé
Des réactions allergiques aux composants du gant sont possibles malgré une utiis
gants pour le moment et de consulter un médecin.
‘Nom et adresse du fabri

tion correcte du produit, En cas de réaction allergique, il est recommandé de cesser toute utiisation des

Grasnisme nots esponsstie de exbeution de Vessalde ype:

HELUUT FELOTRANN GmbH MIRTA KONTROL d.o.

Javorinsk FR
etin sucnnm in der Nordheide HR-10040 Zlg reb - Dubray

" do lorganisme do cortification : 2474 o

wwwfel
Imn@feld(mnm\ -

wediug (UE) 2016/425, aneks I, punkt 1.4 (zapis w Dzienniku Urzedowym
Art. 0249 - MALLORY BLACK
$0l, kategoria 2

Rozmiary: 08 - 11

Pusemy o saanne zspznans s 2 dryd fomacim ez iyt Py praskazpuany o ey sl (S1) 54 ot zbouizan oy o fomacs da
ka 0 przckaza e odiorey. W ym cols uzykownika moze powielana | poblerana ze strony www.feldimann de

T Wk cayflno ok toaskoxony sl (50, 21k CE ek, 2 n rodt spoa otz (UE) 2018425
C € oekiaracia zaoanossi dosiepna

[Iﬂ Nalezy wzia¢ pod uwage informacje producenta! &l = Data produkcii - patrz etykieta CE na rekawice.

Obias norm, kte rzez
Zapis orm: Daiennik Urzgdony Unl Europesiie Doslepnost w: Beuih Vedag GmbH, 10787 Berl. wiw.beuih.de
EN ISO 21420:2020 Rekawice ochronne - Wymogi ogéine i techniki testowe dla rekawic
EN 388:2019 Rekay roniace przed zagrozeniami mechanicznymi musza dia co najmnie] jednej z cech (wytrzymalos¢ na Scieranie, na przecigcie, na dalsze rozdzieranie i przeklucie)
osiagnat co najmie] stopier mocy 1 lub stopied mocy A dla badania wylﬂymahécv r przaceco TOM wediug EN |so 13097:1099.
Scierane: L . ktére 53 potrzebne, rekawicg testowa, Wytrzymalosé n f: Liczba cyKi testowych, przy

arych przy tal) predkoscl resamiol bacania zosiap przecipy. S dalszego rozdzierani Sha, Hora st porzebna do dalszsgo roZcarcla nadoSiage

rzedmioty badania

Mita suurempi numero, sit parempi testitulos. X tarkoittaa " testattu’. P tarkoittaa "hyvaksylty"
EN 511:2007 Kylmyydelta Mité korkeampi taso, sita suurempi kylmésuoja tai vesiiiviys. X luvun sijasta tarkoittaa, ettei kasineita ole

| Tosaushnoont | st | QRMALCORY i aviianaticsan 03 koueosa o et Kansodaioiman ota 34 6y Ksnaden
== i X ulutuksen kestavyyden ja repaisylujuuden standardin EN 388 mukaisesti olla vahintan tasola 2, muussa
apakssen ty lenvedoiiryygn il nokas " Jon Kasnoot Kooshvr useii cisa. ota f oo
ABC | [—o-4 1 3 inoastaan koko yhdistelmi
[ o] x Varoltus: Jos kisinee! et Uiy vesitiviyskokeessa tasoa 1. kdsineot saataval meneltas kylmal suojaavat
i)
Yleisié ohjeita
Nama kaytajalle suumnalut ledot on arofety avksi valinnassa. L it tarjoavat tosin apua mutta iiden yhteydess el kutenkaan voida arvioida

todellisia tasot perustu tuloksiin,
e valm\sla‘an varmistaa tietyn isinaon Lovenomas svumenson Kayttokohteeseen

vastaa tyskohteessa vallitsevia todellisia olosuhteita. Tasta syysta on kayttajan vastuula,

titarkoi toal
K vt oo Visin KBy btakoitksi, oIty levid mekaarisia vaaroa. Kaikil yehitaén tasoa | vastaavan atkoreptisyvoiman suojakBsineet: jos on olemassa veara,

iebadane’. P oznacza ,wynik pozytywny’.

ba, tymlepszy jest wynik testu. X oznacza
0 przed chiodem Im wyzszy jest stopie sprawnosci, tym skuteczniejsza jest ochrona przed chiodem lub wodoszczelnosé. ‘X'

oana i zamiast liczby oznacza, ze rekawica nie jest przeznaczona do zastosowania, kidre jest ujgte w tym tescie. Przy
(= < dod " gl w by
} 0= } 3 2 da na Scleranio i i na dalsze rozdzieranie wedlug EN 388, W przeciwnym razie
o-1 | X

Jesli rekawice wykonane s z kilku czesci, kiore nie 53 ze soba trwale polaczone, stopnie sprawnosci  dzialanie
cchronne chowiezulg tyko e calego skiadu

Ostrzezenie: Jesli rekawice nie 0siagna w tescie wodoszczelnosci stopnia sprawnosci 1, moga one stracié przy
wki og wilgoci swoje wiasciwosci ochrony przed chiodem.

Ta nfomacla da utykownika ma shtyé Jako pores przy wyborzs srodkow ochron, maywicuaIne, przy GZy 16s) PRI GOSTICZA aanyen pomocnizycn, e e moga ocenic
rzeczywistych warunkow w miejscu pracy. Stopnie efektywnosci opieraja sig na wynikach Ktdre nie musza h warunkow na stanowisku pracy.

Diatego w zakresie odpowiedzianosci uzytkownika, a rekawicy do ot

etta pybrivat koneen osat imaiseval esineita sisaansa, suojakasineita ei saa kaylaa. Ei suojaa teravakarkisita esineila, kuten esim. injekton ia i ocona ryzyka

Jos sinulla on kysyttavia kasineen kéytGsta tai sihen ol vhtyta yghsen el vaimisaaan Py eatacane 2lokkim ryzykiem Dotyczy rekawic y a rozerwanie

Puhdistus ja hoito rownym 1 1ub wyzszym. Jezeli weiagnigcia sie czescl maszyny, rekawic. Brak b 7o, gam 6o kel

Suositlelemme hotamaan tuotetta (esim. harat, ine). Jo haluat pesta asineattl lomitaa n kemalseen pesuun, o s yhieta W razie pytar i niejasnoscl dotyczacych zakresu tych rekawic sig do eksperta ds. dostawcy lub producenta.

tunnustttun alan kcisyriykseen. Valmistaa of vastaa tlaissta oy Alneutuvasta uotebn ominaisukseh mutumisest. Tarkasla ehdotiomast o kel ovet Sheit, snnon Cayszezenie i pielegnacia

i o s itaoen Kby Sams Koskoe ucjovalkuita marolyjon suomascon mikaison. YIA mamikgen Suamlutaeeisn mkaien o pérsshas dsineille Comcrenie lpislegnacia - srodkow o sz, i o coysczans ). Wyl s sz chamiczn wymga ucsiifzog

iU osURS o ks Sovelien RooHastein Ksnain, o Sorlotva vasaana oo ormcztun o sony auonzousnego speq sty Producent i odpovi ay oo Prosd pocounym sesiacusniam e skeerows ekavico pod vagiedor braky

A ERR uszkodzen. To samo dof efektu uchmnn godnie z okms\on mi mmomamv ‘wydajnosci. Ocena z nizej podanymi stopniami wlasciwosci uzytkowych oparta jest na badaniach
Heutywanch rekawe, przsnoszenis wy & rekavice po pelegnag) wymaga preeprowadzenia oopowedrich teetow:

Pakkaus, varastointi ja havittiminen
Tuote toimitetaan yhtenaisessa myyntipakkauksessa, joka on valmistettu kiertettavasté pahvista. Pienin pakkausyksikks on PE-pussi tai vastaava ympéristoystavlinen suojapakkaus.
Kasineita on varastoitava asianmukaisella tavalla, eli laatikoissa kuvissa tioissa. Kosteuden, lampétiojen, valon seki tietyn ajan kuluessa tapahtuvan materialin luonnollisen muuttumisen
kaltaisista vaikutuksista voi olla seurauksena tuotieen suojaominaisuuksien muuttuminen. Tuotteelle i voida iimoittaa koska se riippuu Kiytosta ja
Kayttoalueesta. Havilys paikallisten maaraysten mukaisesti

Materiaalin koostumus / tuotteen materiaali

100% polyesteri ulkopuolela, kelfainen / 100% akryy sisllé, kelfainen

nitil, musta

Terveydelle aiheutuvat vaarat

Tuotteen asianmukaisesta kaytbsta voi aiheutua allergisia reaktioita kisineiden komponenteilie. Jos allergisia reaklioita imenee, suosittelemme lopettamaan kisineen kiyton toistaiseksi ja
hakeutumaan l3akariin.

Valmistajan nimi ja osoite
HELMUT FELDTMANN GmbH
ZunftstraRe 28

Tyyppitarkastuksesta vastaava ilmoitottu I

MIRTA KONTROL d.0.0. FI
Javorinska 3

HR-10040 Zagrob - Dubrava

Tyyppitarkastuksesta nro: 2474

info@feldtmann.de

Pakowanie, uwario sko odpad WAER

T e s Gostarcany w ehllym cpaovan szedatonyn 2 Lronyradfce i do reclng,Nojtifzs ednosta pskovaions arfe e worecatoch PE
wisk. Jywy takie Jak wigot, temperatura,

St | nturaie zmany orzywa v danym kress maan Spowbonat soang wabcmote ocmonmych N moana kToSh do Uiy visscost homyeh ponionos 28ery ond od

Zgodnie 2 reguiaciami lokalnym.

ikhdmnimm&ﬂhﬁm
100% poliester  zewnatrz, zolty / 100% akryl wewnarz, zoity
itryl, czamy

RByzvko dla zdrowia
Przy prawidiowe] pracy z produkiem moze dojé¢ do reakc alergicznych spowodowanych elementami rekawicy. Jesl wystapia reakeje alergiczne, rekomenduje sie, aby zaprzestaé stosowania
rekawicy oraz skonsultowat sig 2 lekarzem.

Nazwisko i adres producenta Jednostka notyfikowana, kt i ig 6 A
HELMUT FELDTMANN GmbH MIRTA KONTROL d.0.0. . PL
ZunftstraBe 28 Javorinska 3

D-21244 Buchholz/Nordheide
www.feldtmann.d
info@feldtmann.de

HR-10040 Zagreb - Dubrava —-
Nr Jednostka notyfikowana: 2474

baudes rezultats. Ar

P nozime, ka produkts i zturefs parbaudi

EN 511:2007 Aizsargeimdi pret aukstumu

Jo augstaka izturibas pakpe, jo augstaka aizsardzba pret aukstuma avotu, resp. ddens necaurlaidigums. *X"
Parbaudos krtril Novertsjums [ ETRAATORY — aravi i hav plemero ielodanas vade, kur nay mingi un apsipring Saja prbauds, No

A= Konvek o 0-4 X 2. 1idz. 4. konvekiiva aukstuma izturibas pakapei cimdiem i jabat vismaz 2. nodiluma un plisumu pretestibas

AbC B= Tiess kontakis ar o 3 IzuToes pakpe, albisod EN 386 stancarta. CHos gadlrios ki augska iurbas pakape brot ovokDvo

t ‘aukstumu janorada 1. izturibas pakape. Ja cimdi sastav no vairakam dalam, kuras nav ilgstosi savienotas viena

C= Udens i 0-1 X ar otru, tad spéka ir tas izturibas un aizsardzibas pakdpes, kuras var piemérot piniba nokomplekistam

izstradajuma.

Bridinajums: Ja izturibas pret adens necaurlaidibu laika cimdi neatbilst 1.izturibas pakapei, mitruma iedarbiba
cimdi var 7audt savas aizsaroinasihas orel aukstumis

veiktas parbaudes nodrosina izveli, tacu novértéjuma nevar ieklaut faktiskos nosaciumus

5. balstoles uz laboralrj velkiajam parbaudem, kas v nealbist darba vetas fakiskajiem nosaclumiem. Tade) abldTou par noteiktu cmdu

Visparigas norades
Silietotaja informacija kalpo ka pafiglidzeki

darba vits, Azsaroes pakipes ek p\esk
izmantosanu

Cimai ir paredzeti alam let , kuras lespéjarmi
fekartas rol8jogo dalu izaisTts ieviksanas risks, cimdus Vilkt nedrkst. Cimai nenodt
‘apsauga nuo Salcio, virsijancia nurodyta apsaugos lygi

Jautajumu un neskaidibu gadijuma par $o cimdu izmantosanas nozari, ladzu, vérsieties pie darba drosibas specidlista, piegadataja vai razotaja
Tiri$ana un kopsana

opsanu ieteicams veik! ar tidzieciba pieejamajiem t (pie ). Lai ve zindtie

apsiprinatu profesionalo uzndmumu. RaZotas neuzqomas a(mld’bu par pmauk«a manu izmaipam Pvm\s karoto oot aparbauda cimdu stk Tas pats atlecas uz lzsardzlbas
efektu saskana ar noraditajem veikispéjas limeniem. N nelietotu cimdu parbaudem, savukart, lai rezultatus piemerotu
Cimelom Ko t vakta Koptans, stiocigas bAoaudls jvele kAl

WA BRI

kosana, glabasana un utilizacija
Procl pegada alsevisa irdshiecies opakoluma kartona, Mazaka trod:
Jauzglaba pareiz, i kastes un sausas telpas. Azsardzibas [padibu izmainas var zai i avei apstaK], pleméram, mitrums, e
noteikta laika intervala. Precizu deﬂguma terminu nav , jo tas i atkarigs no lietosanas un
Materiala sastavs/ produkts sastav

100% polesiors & Roros. dscitans | 100% akrla viduj, dzollans

itrila, melns.

a dabas risk Atiecas uz visem cimdlem ar 1. Kases val augslakas Kases partausanas slodzi ja pastav
rdzibu pret asiem pieméram, uttikina papidoma

val lidziga apkart

vids nakaligs ispeojum Cimcs

gty vluléuem notelkumier.

Veseliba:
Lietojot produktu atbilstos! paredzétajam izmantosanas markim, ir iespéjamas alergiskas reakciias uz Gmdu
Konsultéties ar arstu
Rasotja uznémuma nosaukums un adrese raugu pérbaudi atbldiga ofic
HELMUT FELDTMANN GmbH MIRTA KONTROL d.0.0.
Zunftstratie 28 Javorinska 3 LV
D-21244 Buchholz/Nordheide HR-10040 Zagreb - Dubrava
veww feldmann. de Sertifikacijas iestades Nr.: 2474

partraukt cimdu lietosanu un

Alergisku reakciu gadi

Par

info@feldimann.de

ace vyrobce podle naizeni (EU) 2016/425, priloha I, oddil 1.4 nom
Vyr. 0249 - MALLORY BLACK
PSA kategorie 2
Rozsah: 08 - 11

Pl pousim i prosi petiv plstsl o o Ml povinast tylanfonnace pro usvasle ozt fsp. o vydst ot predial sobnio achranasho vybsten! (OOF).2a thko
Geelem Ize tyto informace pro uZivatele
Znacky na rukavicich

€€ oY ukavics fou cotihoriny ko Oscn! cchrang haven! (OOF. st CE ksf, 2o virobk spfue potedaviy nalzend (EU) 2016425
Proh

laseni
&] = Datum vyroby viz Stitek CE na rukavice

Vysvétleni a éisla norem, iichZ pozadavky rukavice splituii
Misto zodpovédné za normy: Uredn list Evopské Unie. K dispozici v Beuth Verlag GmbH, 10787 Berlin. www.beuth.de.
EN 180 21420:2020 Ochranné rukavice - Vsobecns poZadaviy a zkubebnl matody pro rukavice

EN 388:201 rizikiam j viastnosti
vikonmoetnno skipné A pro Zoubku polivit proti rozfiznuti TOM podle EN ISO 13997:1999.
Odainostprot adatu: Pogat ek, Karjh o 2spote po prodten tesovaclrkanice, Odolnast pot peofznu: Pt lstovacioh oy, i arjh jo

[T P —————

. rozfiznuti, dalimu roztrzeni a propichnuti) dosahovat minimaing

ost rofznut. Odolnostprt protzent i leré fo zapotebipo Galé rezen lsiouancho v
Binost ot prapichmut: Sia, Mers Jo Sapoitabi, aby byl oot poraod, Siehaardovand tostovac Soky
W [Zkowska 1 3 -
Hodnocen! BLACK dolnost protf odéru (potet cyidi odéru 100|500 | 2000 | 8000 | - |
= 3 dolnost proti profiznutl (ndex) Coup Test 1. 25 | 50 | 100 [200 |
0d b protrzeni (N) 0 5 50 -
ABCDE (e 7 dolnost proti propichnutl (N) 20 | 60 | 00 | 150
oo DM)podle EN | p_F X kouska Al B [Cc| D [E|F
150730671458 = odolnost proti rozfiznuti EN IS0 13997:1999 (N)| 2 | 5 | 10 | 15 | 22

Gim vy3si Gislice,tim lepsi visledek zkousky. X znamend ,nezkouSeno". P znamend ,vyhovuje
EN 511:2007 Ochranné rukavice proti chlad
chranné fulavice protl chiadu Cim vy38i je stupeis ochrany, tim vy je ochrana proti chladu prip. vodotsnost. X" misto &isla znamend, Ze
Kritéria zkousky

Hodnoceni | 2403 ukavice nejsou Urdeny pro poui, lerého se tka tato zkouska. U stuphi ochrany 2 az 4 pro konvekenl chiad

Konvekénichiad | 0-4 | X | museji ‘minimaing stupi 2 pro odolnost proli odéru a odolnost prot dalSimu trhni

Kontaktnichlad | 0-4 | 3 | podle EN 388, jinak se musi jako nejvy=SSi stuperi ochrany pro konvekéni chiad uvést stupen ochrany 1. Kdyz

ABC Vodotésnost o1 1 X | isou rukavice siozeny z vice dil, keré spolu nejsou trvale spojeny, plat stupné ochrany a ochranny ueinek jen
1o tpnou

estavu.
Kdyz rukavice pfi zkousce vodotésnosti nedosahnou stupnd ochrany 1, mohou rukavice za mokra
Véeobecné informace e s ochrany proti chladu.
Tyto informace pro uzivatele jsou uréeny jako pomicka pfi vibéru Vaseho ochranného vybaveni, pficemz laboratorni testy nabizi pOmUCKu ro VYber, nejsou vsak schopne posoudit skutecné
podminky na pracovisti. Vykonnostni stupné se zakiadaji na vysledcich laboratornich zkousek, které ne bezpodmineéné odrazi aktudini podminky na pracovist. Proto je zcela v zodpovédnost
uzivatele a nikoli vyrobee, aby ovéfil vhodnost urtité rukavice pro plénovanou oblast pouzit.
Ueel pouit, oblast pous
Tyio Fokivics Jsou vHodd vihvagng o univerzin! cblasi pouzH s iyl mecharickymi iy, Pro vy rukavios  pevrioal v nairZen supr 1 isbo v lat: Pokud ozl
nebezpeti viazen otacejicimi se dily zafizeni, nesmi se pouzivat z4dné rukavice. Neposkytuje ochranu proti ostrym predmétaim, napf. injekEnim jehiam. Tyto rukavice zajistujl dodateénou
cerars e cisdom poce i vedsnjch visiecd tupé oclesny
técht

V piipads dotazi a nejasnosti v ohledu provozni osobr b t price, dodavatele nebo vyrobce.

Cisténi a péce

O rukavice pecovat pomaci ipravkis (nap. kartace, hadry, atd.). Myti nebo chemické &sténi vyzaduje predchozl konzultaci s uznavanou odbornou firmou. Za
Zménu viastnosti zde vyrobce neprebira zadnou zaruku. Pred opélovnym pouZilim je nutné zkontroloval, zda jsou rukavice neporusené. Totéz plati pro ochranny ucinek podie stanovenych

rovni vykonnosti. Ohodnoceni nize uvedenyimi vykonnostimi stupn je zalozeno na zkouskéch nepouZitych rukavic, prenesent vysledki na rukavice po proveden péce vyzaduje provedeni
piislusnych Zkousek

WX BERR

Baleni, skladovani a likvidace

Tento vrabsk jododsvin  adnotném pmae.mm belen! 2 recidovalinéno lpankovsho karionu. V2ay nefmend! abalov fedola se nachdz! v PE sdtelch nsbo padobinjch skologokfoh
obal Viivy jako vihkost, teplota, svétio a obdobi

Zména ochvannych Viastnosti. Dobu maxlmé\m oueinoet nelzs e, JAkoZ t 2ivis! e stpr opoisban, pouzit & olesh pouE. Licidace podie isinioh atanovent

Materialove i
"100% potyester 2 verku, 20t 100% acry\ uwnit, 2luty.
nitri, cerna

ka
PFi b&zné préci s vjrobkem mize dojt k alergickym reakeim z béznjch soucasti ukavice. Pokud by se alergické reakce projevily, doporucuje se tyto rukavice prozatim nepouzivat a vyhledat
Iékafskou pomoc.

Nazev a adresa vyrobce Oznamujici subjekt, ktery provedeni zkousky zorku:
HELMUT FELDTMANN GmbH MIRTA KONTROL d
Zunftstratie 28 Javorinska 3
D-21244 BuchhotzNordhelde HR-10040 Zagreb - Dubrava
www feldtm: Oznamujici subjekt : 2474 cz

info@felctmann.de



